
High Court of Justice (Chancery Division) (Egyesült
Királyság) által 2007. június 14-én benyújtott előzetes
döntéshozatal iránti kérelem – The Commissioners of Her
Majesty's Revenue & Customs kontra Isle of Wight
Council, Mid-Suffolk District Council, South Tyneside
Metropolitan Borough Council, West Berkshire District

Council

(C-288/07. sz. ügy)

(2007/C 199/35)

Az eljárás nyelve: angol

A kérdést előterjesztő bíróság

High Court of Justice (Chancery Division)

Az alapeljárás felei

Fellebbező: The Commissioners of Her Majesty's Revenue &
Customs

Ellenérdekű felek: Isle of Wight Council, Mid-Suffolk District
Council, South Tyneside Metropolitan Borough Council, West
Berkshire District Council.

Az előzetes döntéshozatalra előterjesztett kérdések

1) A „verseny torzulásának” fennállását minden egyes közjogi
intézmény esetében külön-külön kell-e vizsgálni, oly módon,
hogy a jelen ügy körülményei között azon terület vonatkozá-
sában kell meghatározni, amely területen az adott közjogi
intézmény a nem utcai parkolási szolgáltatást nyújtja, vagy a
tagállam területének egésze vonatkozásában?

2) Mit jelent az „eredményezné” kifejezés? Különösen: a valószí-
nűség milyen fokának vagy a bizonyosság milyen szintjének
kell fennállnia ezen feltétel teljesüléséhez?

3) Mit jelent a „jelentős” szó? Különösen: a „jelentős” a
versenyre gyakorolt, a csekély vagy elenyésző jelentőségű
hatásnál nagyobb hatást, „lényeges” vagy „kivételes” hatást
jelent-e?

A Rechtbank van Koophandel te Antwerpen (Belgium) által
2007. június 27-én benyújtott előzetes döntéshozatal iránti
kérelem – Galatea BVBA kontra Sanoma Magazines

Belgium NV

(C-299/07. sz. ügy)

(2007/C 199/36)

Az eljárás nyelve: holland

A kérdést előterjesztő bíróság

Rechtbank van Koophandel te Antwerpen (Belgium).

Az alapeljárás felei

Felperes: Galatea BVBA.

Alperes: Sanoma Magazines Belgium NV.

Az előzetes döntéshozatalra előterjesztett kérdések

A szolgáltatásnyújtás szabadságára vonatkozó EK 49. cikkel,
valamint a tisztességtelen kereskedelmi gyakorlatokról szóló
2005/29/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvvel ellentétes-
e az olyan nemzeti jogi rendelkezés, mint amilyen a kereske-
delmi gyakorlatokról, valamint a fogyasztók tájékoztatásáról és
védelméről szóló 1991. július 14-i belga törvény 54. cikke,
amely – a törvényben kimerítően felsorolt esetek kivételével – az
eladó által a fogyasztó részére kínált valamennyi olyan kapcsolt
ajánlatot megtiltja, amely szerint a termékek, szolgáltatások,
egyéb előnyök vagy az ezek megszerzésére jogosító kuponok
visszterhes vagy ingyenes megszerzése egyéb, akár azonos
termékek vagy szolgáltatások megszerzéséhez kötött, tekintet
nélkül az eset körülményeire, különösen tekintet nélkül a
konkrét ajánlatnak az átlagfogyasztóra esetlegesen gyakorolt
hatására, valamint tekintet nélkül arra, hogy a konkrét körülmé-
nyek között ez az ajánlat a szakmai gondosság kötelezettségével
és a kereskedelmi szokásokkal ellentétesnek tekinthető-e?

2007. július 4-én benyújtott kereset – Az Európai
Közösségek Bizottsága kontra Portugál Köztársaság

(C-307/07. sz. ügy)

(2007/C 199/37)

Az eljárás nyelve: portugál

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők:
H. Støvlbæk és P. Andrade meghatalmazottak)

Alperes: Portugál Köztársaság

Kereseti kérelmek

– A Bírság állapítsa meg, hogy a Portugál Köztársaság – mivel a
klinikai analízisre szakosodott gyógyszerész szakma vonatko-
zásában megtagadta az e szakma gyakorlásához szükséges
oklevél elismerését – nem teljesítette a 89/48/EGK irány-
elvből (1) eredő kötelezettségeit;

– kötelezze a Portugál Köztársaságot a költségek viselésére.
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Jogalapok és fontosabb érvek

A Bizottság azt állítja, hogy a klinikai analízisre szakosodott
gyógyszerész szakmai tevékenység a 89/48 irányelv hatálya alá
tartozó szabályozott szakma. Az ezen irányelvet átültető
portugál törvény az irányelv hatályát egy felsorolásban szereplő
szakmákra korlátozza. Tekintve, hogy ebben a felsorolásban
nem szerepel a klinikai analízisre szakosodott gyógyszerész
szakma, a portugál állam nem ültette át teljes egészében a
89/94 irányelv rendelkezéseit.

(1) A legalább hároméves szakoktatást és szakképzést lezáró felsőfokú
oklevelek elismerésének általános rendszeréről szóló, 1988. decem-
ber 21-i 89/48/EGK tanácsi irányelv (HL L 19., 16. o.; magyar nyelvű
különkiadás 5. fejezet, 1. kötet, 337. o.).

2007. július 6-án benyújtott kereset – Az Európai
Közösségek Bizottsága kontra Portugál Köztársaság

(C-314/07. sz. ügy)

(2007/C 199/38)

Az eljárás nyelve: portugál

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők: G. Rozet
és P. Costa de Oliveira meghatalmazottak)

Alperes: Portugál Köztársaság

Kereseti kérelmek

– A Bíróság állapítsa meg, hogy a Portugál Köztársaság – mivel
az Azori-szigetek Autonóm Tartomány oktató személyzete
külső pályázatai jelöltjeinek rangsorolásában elsőbbséget
élveznek a 2003. június 9-i 27/2003/A. sz. tartományi
törvényerejű rendelet 25. cikke (7) bekezdésének a) pontja
szerinti jelöltek – nem teljesítette az EK 39. cikkből és a
munkavállalók Közösségen belüli szabad mozgásáról szóló,
1968. október 15-i 1612/68/EGK tanácsi rendelet (1)
3. cikkének (1) bekezdéséből eredő kötelezettségeit;

– kötelezze a Portugál Köztársaságot a költségek viselésére.

Jogalapok és fontosabb érvek

A 2003. június 9-i 27/2003/A. sz. tartományi törvényerejű ren-
delet 25. cikkének (7) bekezdésében az Azori-szigetek Autonóm
Tartományban található pedagógiai területek, illetve oktatási
központok munkahelyeire három évnél hosszabb időszakra
pályázó jelöltek kinevezésének rangsora tekintetében megállapí-
tott elsőbbségi feltételek a munkavállalók szabad mozgásáról
szóló közösségi rendelkezésekkel ellentétes, az állampolgárság
alapján történő hátrányos megkülönböztetésre alkalmasak, attól
függetlenül, hogy ezeket az ország más területein élő portugál

állampolgárokkal szemben is alkalmazzák. A hátrányos megkü-
lönböztetés fogalma nem csak az állampolgárság alapján történő
nyílt megkülönböztetést foglalja magában, hanem minden olyan
intézkedést, amelyek, egyéb megkülönböztető feltételek alkalma-
zásával ténylegesen ugyanerre az eredményre vezetnek.

A Bizottság azt állítja, hogy a portugál hatóságok azon érve,
miszerint a jelöltnek az Azori-szigetek Autonóm Tartományhoz
való kötődése azt feltételezheti, hogy a jelölt e tartományban fog
tartózkodni, nem minősíthető olyan objektív adatnak, amely
megindokolja a külső pályázatok szóban forgó jelöltjei kinevezé-
sének korlátozását.

(1) HL L 257., 2.o.; magyar nyelvű különkiadás 5. fejezet, 1. kötet,
15. o.

A Bíróság hetedik tanácsa elnökének 2007. június 13-i
végzése – Az Európai Közösségek Bizottsága kontra

Spanyol Királyság

(C-172/06. sz. ügy) (1)

(2007/C 199/39)

Az eljárás nyelve: spanyol

A hetedik tanács elnöke elrendelte az ügy törlését.

(1) HL C 131., 2006.6.3.

A Bíróság elnökének 2007. június 5-i végzése (a Court of
Appeal – Egyesült Királyság előzetes döntéshozatal iránti
kérelme) – British Telecommunications plc, The Queen
kontra The Commissioners of Her Majesty's Revenue &

Customs

(C-185/06. sz. ügy) (1)

(2007/C 199/40)

Az eljárás nyelve: angol

A Bíróság elnöke elrendelte az ügy törlését.

(1) HL C 154., 2006.7.1.
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